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Kit terra, S1Ve sequentıa quando abetutr tractu ei eredo
deum. (antor efil Alleluia SCMPET INC1pP1L et

OTUWS chorus 1eEUMAa prosequitur 19088 VerT:  S  S  u Quod S 1 fuerıt festum
el lectionum qaut% infra oet  Ta  .  ı1vas vel sollemniter ecu duobus
videlicet mınıstrıs cCantatur un! Allelua PEIMLO inceptum per Cal-
orem ad eertam PaUsSalm, postea DEr otum chorum esumıtfur CL

VersSu sequente et allelua fine repetito. TLem PDOFE paschalı
secundum allelu1a PFO princıpalı quod ut dietum est solum
test1is qaut sollempnibus inceptum reıteratur.

(Fortsetzung olg 11 nächsten efte.)

Aus dem Briefverkehr deutscher Gelehrten mi1t den
Benediktinern der Kongregation VO St Maur und
deren beziehungen den lıterarischen und religiösen

ewegungen des 18 Jahrhunderts.
Von athrein,

(Fortsetzung ZU H V 1903; 625 631;)
Beilage

Korrespondenz des Johann Christoph Bartenstein mit dem
Mauriner Dom Bernard de Montiaucon

Vıro Summ o Dno Bernhardo Montefalceconio S
Joh CGhtT1St0OphOor Bartensteirnıus

Miraberis S1116 dubio, Vır Reverende, Y ULl heri potuerı
ut homo I'ui amantftıssımus el QUEIN colloquiorum Luorum SUAV1ILAS
deo cCeperat ut VIX latere 'Tuo avell: S fuerı1t pCr OfOs
Tes InteZTOS NECLSCS nıhıl QUICQ UAM ad Te literarum daret. Non
diffiteor alıquam hac L’e esse culpam L  9 sed He Q UAGSOmihıiı adseribas: partem INOT4®e iın Tuo INGCOQUC, partem
QUOQUE tebri qUa hactenus Correptus fueram, bonus condona. De
INeO eNUM Crga Ve affectu U1O est, quod ullus dubites.. Haerebit
SCINDEF alte infıxa mentı NEe. beneficlorum, UUAE 1N contulıstı,
INeEMOT1A ‘Teque,; QUCH parentıs loco COlo, tam 1900381 oblivisei

1PSUIMN potero.. Juecundissımum m1ıhı fuit lıteris, Lutetia
ad exXxaraftas ACCODL, prosperum Tuum urbem redıtum dıidi-
SSe. Utinam e Argentinam alıquando praesentia Ia beares!
l vel axıme ftune 1NC abessem patrıs amen affınısque INe1
offiela obsequlas promptissıme Te experturum spondeo. Gratulatura
certe tıbi foret de fanto hospite domus nostra, ubı 'Tu hoe
honore dıgnam judicaver1s.
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An Ü 1 IT’uyuarum collecetionem avlıdıssime hie —

pectan quibus CX fama. SCY1ptIS I’y1s 'Te datum est Gratu-
Jantur Ilı (+ermanıae, CU]JUSGUOS antıqu Wates tam INS1S11 SCr1pfO
e inserendas intellexerunt Kıg0 Gerte AT patrıae

duectus, ul QUOQ UE alıquem S{oO loeum econecedas
Le Ö Cumque Krutzmannus noster haud CXISUANL Iucem 1154

de (+ermanorum dijs Tacıtus INEeEINOT1LArE prodit affundat, QUA2C
de Lum Schilteriano Chronico Argentinens tum 11 patrıae
charto hylacıo potul, PAauUCIS Tıbı CXPDONAM.,

lım 111 10C0, QUO une cathedralıis nOostira Kececlesia
ver1l cultul dıeata conspleitur, stfatua adorabatur,
QUa Herculem referri vel addıta e1ıdem celava leonısque OXUO1I]S
cConsftfat Inde Clodoraeus 1Nıt1um saeculıi SX ıbı
P U exstrul - aedes euravıt. Statua Dıva Michaelis sacellı
seposıta. vıd Rhenan. 2 Germ. Sunt, QqUul credunt, tempore
dis8s1d1], quod inter Kvangelicos el Pontific1i0s (Janon1c0s ıntercessıit,
Kvangelicos, ( Ul 111 rbe degebant, idolum iıllud 6 BR0018 templo
JaHl .  a  niea OL IDSOTUM CUTNL translatum sıbı vindicasse,
atque ıta ıllud Serenissımı Marchionis Badensıs, qUl ei 1PSC a,.h
1IN1L10 (*anonıcus Argentinensıs fuıt PEr VENLSSC, Q UL postea
illud m  ıtafa relıg10ne Abbas Fuldensıis ei Ececlesjae Romanae
Cardinalıs factus prıvato caıdam vendiderit. Quod s 1 ıfa est, tatua
I]aIss142e1 1ın campestri_ Dnı Vanholle direetoris olim recl

marıt) domoasservatur, Qqu1 64A4 ah lustrissımo Dno Marchione
de JLouv 1sıbicomparayıt.Sed aeC 1NeT1S conjecturıs ıinnıtuntur :
Tu OoMNıu m optıme rel hulus veritate indagarepoter1sconferendo

statuae (prout Ia SpeckelijChron quod
atrıae nostirae archivo asservatur, 11 Schiltero Tron Argent

550 exhibet) Cu 1DSa 1la STAaLUA, Q Ua Dmnum Van Holle
possidere dieitur. Hoece Cerio ecertius eST, Herculem EL statua referr1,
QqUO facıt Taecıtı locque € de Mor. (Germ. fuisse apud eEOS et.
Herculem memorant, PFIMUMQUE OIMN1IUM fortium VITOTU

proeha- Gf. QUOS ejdem Dedit hoe 0CCAaS].ıONeEN?*
Annıo Vıterbensı CommMmMıNıSCENdI pseudo Beroso SÜl  O Kegem

uod COIN-Germanorum, GÜ Herculis Alemannıecı indıdit,
mentum ut fl  6 falsıtatıs Rhenanus Ler Germ.. pas: 350
arguat negandum tamen NO est plureS orbe Hereules utı ei
Joves extit1sse, improbabile est. (3ermanıs qQUOQ UO peculıare
ale idolum on defuisse. Nomen Krutzmannı diversi diyerso
modo ınterpretantur alı) pPCr VISUM bellieosum dieeres
Krıegsmann ; Schilterus DEI VILUum Magı uUm, quod antıqua (+er-
anorum lingua Kruotz iıdem sıt. MAashUus, vel et1am. per
Herculem provocatorem, quodu pPFrOVOCAFL®6 vetere Celtarum
idıomate. signıficat. Mıhi OMNINO verısimıle videtur, termınationem
VO  S  IN Krutzmann explicarı commode 1!o Taeiti loco de:
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Mor (Germ. Celebrant, alt ılle. earmıinıbus :antıquıs, quod
1U apud ıLlos annalııuım el est, Tuıiseonem
deum terra editum ei Ailium Manu gent1s conditoresque.

-Hıne er faetum IN puto  ’ quod plerarımque gentium
Celtiearum NOIMMNINHA Manus termıinantur, nde (rermanl, Alemanı,
Marcomanı.Refert alıas idem IL acıtus ejusdem ODETIS, (+er-

NeCc cohıbere parıetibus eos SUOS, 1 uüllam humanı
T15S [>10K assımılare, sed iıd vel de Y’acıtı tantum tempo-
ribus intelligendum, vel 1]15, qUaC thesauro _ Palatino de
vefiere (+ermanorum Merecurio Bergerus, Meıbomius ei Monumenta
Paderbornensia- de Irmensula SaxXx0oN1Ca, Bangertus ı COMMENIÄATIO
ad Helmodi Chron Slavr de S]avorum Dijs Deabusque Pronone,
Rıdegasto et Siwa collegerunt,falsıtatıs facıle eonrvıneıtur. Kıoro
recensendiıs . h1sce mer1to supersedeo, quod haee 1bı perspeetiora,
qUam miıhı esSse nullus dubitem.

Kıx publıca fama COZNOVI VOS examinanda Ponti-
C1s confifra (uenellium ata sententia admodum esse sollie1tos.
Leg1 DTO obserpvationibus exXxcerptasOS1L10NeS, quas ; Quen
Papalis Aulla ut eresım lol econdemnarvıt. Inveni pleras-

aecaqU6 NOSs do rıme COn venire, gaVlSUSqUE SuIN
Eeec es1 es luminaer annos dubitasse dogmata

ıllaprohaeretie1ishabenda sınt DecC ne? Kxprobrastis olım Pro-
stantibus ab illıs Vobis herl, quod foemimiis ple-

bique bıbliorum lectione Vobis interdie] erımınentur, q ua de
STa VISSINLO CONqUeEruNtur IL, Qul erudıtissımam Versio0onem

Montibus Hannoniae IM DLrESSahl tuendam 111 SUusceperuNL Sed
um 1idem adhuc hodie S1U1S dieturl, OStq uam tam so!emniıter
Pontifex haeretieum esSSec pronuntgavıt Sacrae Seripturae leetionem
CU1LVIS commendare, valde dubito. Kıg Salle vellem, ut 1d e{1am-.-
1988481 Vobis fi1at 1a ut fatear, quod Tes est mıh1 hactenus
persuasıssım um fult, Vos (+allos M1INUuSsS A nostratium doetrina
dissentire Q Ua Italos (7+ermanosque Pontifiei partım, partım OE
gtitionıbus trıbuentes.

Revocabam mıh1 11 MemMOr1ä4m, QUAE olım vestrIis legatis
Tridentino Goneilio pro impetranda. reformatione Keelesiae

capıte et. membrıs, PrO COoMMUN1ON subh utraqgue, pPrO
Sacerdotum Proq u&g adstruendis lıbertatibus vestris fortiter aCct  Te
dietave uerunt. Memineram QUOQUE BGILE doetrinam
NOn 1C0O Jansenıstarum (hoc eNMmMm 10O0Men 1MM1Ss Vobis eXx0SUM],sed '"T’homistarum QUOG UE Vestratium de gratia, QUaO NON 151
verbis ab 15 discrepare de Justi1ficatione nostrı sentiunt,
pPErSuUasum miıh1 erat

Tandem miıhl mentem QqU0OQ UE venlebat, quod erudiıi-
tıssımı cujJusdam (Aallı (meletemate) Nvenl AaX10714 Romanum

„Studien und Mitteilungen 1903



’Pontificem' primatum habere 1n Ecclesıa, sed nullum ]Jus ın BEeele-
s1am. Kıgo SAa Pontificeem Romanum prıimum 1n orbe episcopum
eESSeC NON negaverım. (um enım Eecclesiastica diseiplina Juxta
eiyılıs politiae AHNOrMahı fuerıt instıtuta, ut mMagnıs eiyıtatibus
‚ Kpıscopi, 18 VeTrO, ubı Praesides residebant, provınclarum urbibus
primarı]sque Archiepiscopl tribuerent, ‘ mirum 19000301 est q uod pr1-
marla In Keceles1a dignıtas el fuerıt assıgnata, Praesul erat iılhus
urbıs, QUAC sede imperator1a INSIeNIS 1n reliquas omnes imper1um
exercebat. Sed ob id dietatorı10 1INOT®© de rebus religıonem

_eoncernentibus Papa cathedra etr1, utı VOS loqulmin1, sedentiı
judicare fas sıt, viderınt ali]. Ko0 Quenellı) vicem vel ideo doleo,
quod cum de Ececlesiae vestratis unıtate. tam ‚egregla attulisset.

1n medium, num exX ejusdem grem10 exturbatum 1 arbıtrıo Ponti-
” ficıs hac 1n unıce standum, quod hactenus lıbertatibus vestris,
praxı veteris Ecclesiae OMN1nNO conformibus repugnare firmıter
eredideram.

Sed quid aec te, Inquies, maxıme cum res sıt é.liena ;
NO tu1 for1. Aper1am 'Tıb1a intıma anımi mel SeNsa, Vır Pl. Reve-
rende. Nemo Magı1s haecetenus IN In Koeclesı1a, eConcordjiam-
ue inter dissentientes eXoptaveratl, et quamVvıs, ut ılla coalesceret,
fier1 v1xX pOosse CETrNEIFEIN, eandem tamen quotid1anıs Deo precibus
expetere NOn intermiıtiebam. Interdum QUOQ UG aliqua me SC
lactabam,.sı per vestrorum nostrorumque Theologorum ambıtionem
et aurı sacram famem fıer1 posset, ut econcordiae inter N OS ratıo
ınıret, initium illam Gallia vestra. sumpturam, quae spes omnıno
evanesceret, S1 NOoS prudentibus. majorum vestrorum institutis
diseedere anımadverterem. . Hoc Lliıberius forsan apud Te, Q Hamn
pAr est, SE vıdes quantam mıh1ı det fidue1am propensissımus
Tuus Cra affectus el paternus C  AMOL. Novı huie hOo6

_ seribam NeEC 1ın Cu]Jusque alteri1usque sınum haec effunderem, qQqUaG
1n 1’yuum NUNCG effundo. Quam vellem COTAM de his Tecum

disserere. Forte propitia mıhı faca Tıbi alıquando Teque mıhı
redde_nt. Otum quantum ego0!

Ruam cerie In amplexus Tuos Tuiq_ue désideriu‘rh innumer1s
osculis lenibo. Interım de hoe 1bı persuadeas velim,
veneratlione nomi1n1s Tur admiratione virtutum oratissimaque bene-
ficlorum, quıbus me mactastı, emor1a palmam nemin1ı ullı CEeSsSur
ungquam. Vale Galliae Tuae decus reique lıterarıae in signe OCNa-

: m‘efxt@m &  u fav;'ére_ß perge
P1 Revereiadae dignitatis Tuae addıctissımo cultor1

Joh Christophoro Baftensteipio.
Serib Argent, 4'
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RE Bfiefkoniept.
Dom ontfaucon Chr Bartenste1n.!)

lıtterae tuae fuerunt, VIr ami_cis-Perquam gratissımae mihi
s1me, multisque miıh1 nominıbus ecolende gratiores etiam futurae,

tiorem facerent, adfectus181 adversae valetudinıs fu4ae6 me Ger
piecua, quid aliud tuenım erga me tul testimon1a adeo CONS

amantissımum, qUam beate potuerunt. Quod autem mE ad OT as

iıter habere vestras hortarıs, id Sane rerum conditio HON

l1quot annls hac Iuce utı liceat, mepatıtur ; Sl
Argentinam Rhenıique termınOS secundo peragraturum, vot1sque
sSummıI1s exspecto, ut _mihi igthic p;aesentia. consortio0que LO fru1

contingat.
Vetera (0)08980041%ent quod spectat éxactié hıne QUOQUG

dı per1tissımos oper1 admovere aNnımusmensibus, tres v1ros delinean
est, quı NON delineandı nem fac1ant, donec chalcographo otum

lia miıh1 subinde cedunt NOVa antiquıitatumtradı possıt. Hx Ita
1C18. Kx Germän1ae 1  us LU&A,vestig1a id scilicet eurantıbus am

VIr amic1ssıme, opera miıh1 quaedam accesura esse non frustra
litterıs tuis de Hercule Argentinensisperabam, Cu. ]am

certiorem fecer18. Sı uid ulterius— in1 manus venlat M COomMM0N6-
facer“ non graver1s.— 10 _-  II. Bfiefkoniept.  Dom Montfaucon an J. Chr. Bartenstein.')  litterae tuae fuerunt, vir amicis-  Perquam gratissimae mihi  sime, multisque mihi nominibus  colende gratiores etiam futurae,  tiorem facerent, adfectus  nisi adversae valetudinis tuae me cer  pieua, quid aliud me tui  enim erga me tui testimonia adeo Ccons  amantissımum, quam beate  potuerunt.  Quod autem me ad oras  iter habere vestras hortaris,  id sane praesens rerum conditio non  liquot. annis hac luce uti liceat, me  patitur ; speroque tamen 8i a  Argentinam Rhenique  termin  os secundo peragraturum, votisque  summis exspecto, th mihi  igjthic p;aesentia consortioque tuo frui  contingat.  Vetera monume  Da  a qüod spectat exactis hine quoque sexve  di peritissimos operi admovere animus  mensibus, tres viros delinean  v  est, qui non delineandi  finem  faciant, donec chaleographo totum  $  Jia mihi subinde a6  cedunt nova antiquitatum  tradi possit. Ex Ita  icis. Ex Germaniae finibus tua,  vestigia id scilicet curantibus am  vir amicissime, opera mihi quae  :  .  dam accesura esse non frustra  me . litteris _  tuis de Hercule Argentinensi  sperabam, cum jam  certiorem feceris. Si q  uid '1ultgr??‘ig'?’i_ntrxi'w'‚nus\ Yenigt me commone-  face  .  re non graveris. -  “ Adest schedius ‚de D  R Gérinanötüm‚ aderunt "Taciti com-  7  mentatores pro eorundem expla  nanda militia: cui rei expediendae  illa Antonina, Schilteri item  mirum ‚quantum conferet columna  chronicon econsulere non negligam. Mire place  nt quae de Kruz-  ut amico _ vere fatear,  manno. erudite disseris,  non perinde autem,  amdem quam Celticam fuisse  quod veterem Germanicam linguam ©  statuere videaris, nam si quide  m, ut non  ö  nulli arbitrantur, Germanicas  s finitimas Celtice loquutas dixeris,  quasdam nati  ones; Rheni. orl  dum exploratum sit. Sin  theotiseiam  non abnuam, etsi mihi non  Celticamque eamdem fuisse putaveris; id minime possu  ı  m 3dmitj;qre,  qua  vero de causa disquirere maioris esset.  ..  Saepissime dolui cogitans, quib  us exordii  Z  s quibus sedit:.iosoi‘fixfi  hinamen  euiusvis nationis hominum mae  tis apud nos religionis sint  tantam esse inter Augustanae  facta divorcia. Optime dieis non  fidei cultores et nostrates Gall  08  Catholieos in fide disciplinave  debeant istorum eirca fidem et  diserepantiam, ut priores illi.  spuere; imo .vero ne putes summum  diseiplinam opinionem re  Pontificem, etsi aegre fer  at, propositiones quasdam immunitates  tratibus memorari, oarum sectatores  Ecclesiae Gallieanae ‚a n08  ideo condemnare nec etiamsi Jansenli _ Circa  gratiam dogmata  1  int, ideo T‚_h‘on;istarum sententiam pgri  pr‘o_écripta dämnataque fuer  — 1) Ibid.  17701. Corresp. M  ß  o_$tfa.üo}on\. L p 1: Nr. IL ist die Ant.wortauf  den vorhergehenden 'B\rief.\ ;  127  4  -Adest schedius de 118 Ger'm‘a.nöti1m, ä.déruflt ‘Taéiti ’ eonfi-
mentatores pro eorundem explanunda milıtia: Cul rel expedienda®e

1la Antonına, Sehilterı ıtemmırum quantum econtferet columna
ehronıcon econsulere NO neglıgam. Mire placent QUaO de KTUZ-

ut aM1CO ere fatear,arudıte disser1s, NOln perinde autem,
amdem Celticam fı1s808quod veterem (+ermanıcam lınguam

statue videarıs, na S1 quideM, ut nonnullı arbıtrantur, Germanıcas
finıtimas Celtiee Joquutas dixer18,quasdam natıONeES ® Rhen1 Orl

um exploratum sıt Sın theotisc1amNO  a abnuam, ets1ı m1hl NOn

Celticamque eamdem fuisse putaver1s; ıd mınıme 3dmifiqre‚
qQua VeI© de disquırere malorıs . esset.

Saepissime doluı cogitans, quibus exordiu quibus sedi1;iosoi'1ixh
hınamenCU1LUSVIS natıon1ıs hominum Mac tıs apud nNnos relig10n18 sınt

tantam 6SC inter Augustanaefacta _ dıvorcıa. Optime dic1s non.
fidei cultores e nostrates GallO Catholicos in Aide diseiplinave

debeant istorum eITCA fidem etdiserepantiam, ut priores 1l
SpUETS ı 1M0 VerOÖO pudisciplinam opinıonem. re

Pontihicem, ets1ı aeg ferat, propositiones. quasdam immunıtates
ratıbus memorarl, sectatoresEceclesıae (Jallıcanae nOoS

ideo condemnare NeC etiamsı Jansenu „ CIrca gratiam dogmata
int, ideo Thomistarum sententiam parıpx‘o_écriptg dämnataque fqe:

Ibid. k1"7'701“.' Corresp. o_fiffa1_ioon. 1  Nr IL is{ die Antwort auf
den vo’x‘}‘?grg"evhenv‘d(an 'B\rief.{ 19 *
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anathemate eSsSe. Quam ob | S SI Protestantium q U15-
PIAaH ad fidem Catholieamaccedere vellet, nıhıl ofnceret, QUOMINUS
inter Catholiecos acCensereiur, S 1 CIrca dıscıplinam Cu nostratıbus
Aallis consentiret, et Sı Thomistarum de gratia doetrinam SeCtaretur.
Sed haec füus1lus facıliusque praesent1i possent,. S1 aec
LLAQUG® {1b1 tutfa VI13A, hıec adıtus ad nostram adeundam Kececlesiam
Opportunus videatur, NO est quod haereas Plura POSSCHI addere.
Al praeierquam quod undıique premunt lıtterarıa hulusmodi negOta,
QUAaC I füs]us 1011 SINUNT, Erudito VITO JoquoOr, -ul
possıt posıta OINN1 praejudicata avıde quaerıt eGT7T'1-

Latfem adeingere.
LLL Chr. Bartensteıin an Montfaueon.
DieiNO  w} potest, NVir Reverende, quUuantO yaudı0 pEF-

fuderint literae Tus4e alıquos abhine diehbus mıhı tradıtae. Multis
Ccer nomınıbus illae eran miıhı jJucundissimae, tum quod nuntiae
PrOSPEFAC &}  uae valetudinıs tum quod testies essent illıus
benevolentiae, qua haetenus es complexus Non CN 151

AILDOTIS indıelum CS5Se potest, sollicıtudo illa, QUam 'V e
SererIs östendis pI'O incolumıiıtate hominıs NON ullo SUO merıto 1bı
eruditissımo Viro Sese eommendantis.

Gratulor patrıae, quod SDEM facıs eaAm aliqguando A NS PFra6s-
sente fruituram;; MAagıls adhuec miıhı gratulor, quod econsortio
EFuo adeo SUAV1, adeo proficuo. 1910201 INndignum «C6 demonstras.
axıme ero eıpublicae lıterarıae gratulor de Jaborıbus, qUOs
Tubono blieo impendere Nungquam CEeSSas. Opus antıq ul-

A diversissimarum atı dubito fore1um, quodmolir 15
0200808! arte perfectum, quja Te proficisce TUum. Difficultas
OPOIMS terrulsset alıum, sed Tu contra audentior &10r10S1USque
dueis4O agyoredi, Qua explananda OPeTam fere OMNes
oleum perdiderunt

(F+audeo Italia OSSEC, q UL Jib1, subminıstrant,qUaC
(Aalliae Tuae desunt ; sed sım ul V1icem QUOQUC 1Inecam E e  doleo, quod
ND Alsatıia ne6 VICINA nobis, Q Ua MO tum adıturus,
(Germania ferax admodum sit illarum L'  9 ıbı tam ardua
molijenti An possınt. S] QUa famen {a haberet digna atten-
tione ET 112.ecaAm ıllis CoNquırendıs ODEFam, studium.diıligentiam
promptissımamfore Certo 'Tıb1 persuadeas velım. Non 1NNOtLUS
mih: eST, quem ecıtas Schedius de Dijs Germanorum, sed LEesSCIO

ille argumentum, quod tractandum s1ıba Su sıt penıtusqueexhatusertit. Pereurram denuo ıllum,. - et S1 q UA6 leetione GJUSdubıa m1  hıOCCUrrent, NT; SPCIO; Vır praeclarissime, pro affectu
1 uo facıle patıerıs,- ut remedium inseitiae INnNe4e6 ab erTU-

ditione T’ua QUAa6TCamMm. -Huie 1DS1 etiam argumento, tum altarı
Ibıd 155 0U
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qQUOQUCT, CUu]us mentionem faCcıs, de miılıtıa se1l. (Germanorum
plurimum luecıs affere videtur Cluverı (+ermanıa antıqua. 1gnotum
mıhı est, ad QUa6GYUC tempora ın ennarratione antiquitatum (ter:
manıcarum velıs descendere; Na S1 medi] quoque qeyv] monumenta
aNımMmus esse ampleetend1, POSSCIN forsan 1n Tıbı Sul CSS6,
CI NO  b absque temporıs dispendi0 horridos ıllos HFranecj:carum
Germanarumgque scr1ptores, CX qu1iDus (} ermanı fundamenta.
]Jurı1s Sul publicı haurıunt, evolverım. Irmensula A  c  ad mınımum
Saxonica Carolo Magno EVEeINH locum alıquem In Tuo
merer] videtur tum quod ftanum iıdolo Uu1C Erenburgi consecratum,,
eelebratıissımum PSTL otam (Germanıam fuer1t, um quod destructio-
ejusdem imagınem alıquam praebuerıt funer1s expiraturae apud
felices clade 83112 Saxonas idololatrıae. uJus aute deser1ptionem
L1ON aliunde mel1us, quam eX Me1ıbomio ei mon umentıs Pader-
bornensibus poter1s COZNOSCErE. Quid de Hannone Lybıco Hamburgt:
olim Transalbanıs Saxon1ıbus culto. sentias, scire praecuplo. Kgo-
abulam credo refutatam 1am nı fallor_ Alberto. Crantzio. . Colum--
Da Antonmıianam, de qua loquerI1s, expiananda Germanorum:
milıtia multum confe r' nullus bito, sed nesc10 annon Gutherij A ya

aliqua "Nbi o1t. suppeditaturum haud.m  m
sperna da. German cCam Jinguam eandem, u  M Celtieam fuisse
nunquam dicere mıh1 fuit anımus. Nısı fallor, 191038 Celticam lınguam
dixı sed lınguam Celtarum, QUaC duo utıque divyersissıma SuUunNnt?

posterlo0r enım loquendı formula generalıorem SECNSUMIN admıttit QUamı
prı0r. Notum eST, interdum Celtarum NnOMEeEeN ıta ate a.b antiquls-
SImM1s ser1ptoribus SUum1, ut modo, qUAE vulgo hae nomıne
veniıunt natıones comprehendat, sed ambıtu SUuoO Germanos quUoque,
1M0 OMNES ad EeXiIrem. UsSqu&E septentrionis oras habıtantes gentes
compleectatur. Has Q uUamVv1s unä eadem lingua Jocutas nemoO dixerit,
CU]USVIS tamen gentis idioma, idiıoma . Celtarum appelları potest, _
quod SCNS ılla inter Celtas Quemadmodum et Slavonica _ lingua,
tut Theotisca dıversa lingua GermanorumE  quoque,  cujus mentionem facıis, de militia seil. Germanorum  plurimum lucis affere videtur Cluveri Germania antiqua. Ignotum  mihi ‚est, adquaeque tempora in 'ennarratione antiquitatum Ger-  manicarum velis descendere; nam si medij quoque aevi monumenta  animus esset amplectendi, possem forsan ea in re Tibi üsui esse,  cum non absque temporis dispendio horridos illos Francicarum  Germanarumque rerum sceriptores, ex quibus Germani fundamenta  juris sui publici hauriunt, evolverim. Irmensula ad minimum  Saxonica a Carolo Magno eversa locum aliquem in opere Tuo  mereri videtur tum quod fanum idolo huic Erenburgi consecratum,.  celebratissimum per totam Germaniam fuerit, tum quod destructio-  ejusdem imaginem aliquam praebuerit funeris expiraturae apud  felices. clade sua Saxonas idololatriae. Hujus autem descriptionem:  non aliunde melius, quam ex Meibomio. et monumentis Pader-  bornensibus poteris cognoscere. Quid de Hannone Lybico Hamburgi:  olim _a Transalbanis Saxonibus culto sentias, scire praecupio. Kgo-  fabulam credo refutatam iam ni fallor Alberto Crantzio.  Colum--  nam Antoninianam, de qua loqueris, explananda Germanorum: -  militia multum conferre nullus  E  bito, sed nescio annon Gutherij -  m aliqua Tibi sit suppeditaturum haud °  quoqu  7  E  S  S  manum  sperna  %  ‚da. Germanicam linguam eandem, quam Celticam ‚ fuisse  A  nunquam dicere mihi fuit animus. Nisi fallor, non Celticam linguam  dixi sed linguam Celtarum, quae duo utique diversissima sunt:  posterior enim loquendi formula generaliorem sensum admittit quam  prior. Notum est, interdum Celtarum nomen ita late ab antiquis-  simis scriptoribus . sumi, ut non modo, quae vulgo hac nomine  veniunt nationes comprehendat, sed ambitu suo Germanos quoque,  imo omnes ad extremas usque septentrionis oras habitantes gentes  compleetatur. Has quamvis una eadem lingua locutas nemo dixerit, -  eujusvis tamen gentis idioma, idioma Celtarum appellari potest,  }  quod gens illa inter Celtas. Quemadmodum et Slavonica lingua,  utut a Theotisca diversa linguä  e  Germanorum ‘d\ici\l _pothst,»‘ quod! ,  Slavi Germani fuerint.  e  _ Taces, mihi de nomine ab  Ärgentirigfis"ibu_é .id'ol‚o o imposito  sermonem fuisse, quorum lingua si non eadem cum Celtica . fuit,  certe eidem propius accessit. Quod Tu vero, Vir eruditissime,  plane non videris admittere Theotiscam Celtieamque linguam  eandem fuisse, in eo quidem me Tecum sentientem‘ omnino habes,  sunt tamen inter- Germanica  rum antiquitatum. scrutatores, -q_u’i‘  S  n_‘onm'si dialeeto .distinetas fq_isae" vo  x  <  S  Junt -  Caeterum non ego minus ac  n  Tu, Vir Clari  ssime, aaepwsune -  dolui cogitans, quibus initiis quove progressu religionis sint facta  divortia. Si enim, ut ipse ais, tanta non est, inter Augustanae  fidei eultores et vestrates Gallos Catholicos in fide diseiplinave  discr\epyan}tia'„ ut Prioyes Villi  d9beapfl horum o_p‘i;r;iox'ig-xfx.i;respuere,'  +  S  n  5d'i0i potest, quod
Slavı (+ermanı fuerint.

Taces, mıhı de nomiıne ab Ä'1‘gentirit_ansibus idolo S11 imposıto
Sél”lfl0l') em {ulsse, quorum lıngua S] non eadem Cum Celtica fult,
TIie eıdem proplus accessıt. Quod Tu VerOo, Vir eruditıssıme,
plane NOn vıderıs admittere Theotiscam Celtieamque lınguam
eandem fuisse, ın eo quidem me Tecum sentientem‘ omnino habes,
sunt tamen inter - Germanıcarum antıquıtatum scrutatores, quın_'onn:isj dialeeto dıstinetas fqisse” Vlunt. A

Caeterum on egxO NU! F Vır Clariss1me, saep1ssıme-
dolui Ccogitans, quıbus inıtus quove progressu relig10n1s sint. facta
divortia. S1 en1ım, ut ıpse als, tanta NOn est, ınter Augustana®E  quoque,  cujus mentionem facıis, de militia seil. Germanorum  plurimum lucis affere videtur Cluveri Germania antiqua. Ignotum  mihi ‚est, adquaeque tempora in 'ennarratione antiquitatum Ger-  manicarum velis descendere; nam si medij quoque aevi monumenta  animus esset amplectendi, possem forsan ea in re Tibi üsui esse,  cum non absque temporis dispendio horridos illos Francicarum  Germanarumque rerum sceriptores, ex quibus Germani fundamenta  juris sui publici hauriunt, evolverim. Irmensula ad minimum  Saxonica a Carolo Magno eversa locum aliquem in opere Tuo  mereri videtur tum quod fanum idolo huic Erenburgi consecratum,.  celebratissimum per totam Germaniam fuerit, tum quod destructio-  ejusdem imaginem aliquam praebuerit funeris expiraturae apud  felices. clade sua Saxonas idololatriae. Hujus autem descriptionem:  non aliunde melius, quam ex Meibomio. et monumentis Pader-  bornensibus poteris cognoscere. Quid de Hannone Lybico Hamburgi:  olim _a Transalbanis Saxonibus culto sentias, scire praecupio. Kgo-  fabulam credo refutatam iam ni fallor Alberto Crantzio.  Colum--  nam Antoninianam, de qua loqueris, explananda Germanorum: -  militia multum conferre nullus  E  bito, sed nescio annon Gutherij -  m aliqua Tibi sit suppeditaturum haud °  quoqu  7  E  S  S  manum  sperna  %  ‚da. Germanicam linguam eandem, quam Celticam ‚ fuisse  A  nunquam dicere mihi fuit animus. Nisi fallor, non Celticam linguam  dixi sed linguam Celtarum, quae duo utique diversissima sunt:  posterior enim loquendi formula generaliorem sensum admittit quam  prior. Notum est, interdum Celtarum nomen ita late ab antiquis-  simis scriptoribus . sumi, ut non modo, quae vulgo hac nomine  veniunt nationes comprehendat, sed ambitu suo Germanos quoque,  imo omnes ad extremas usque septentrionis oras habitantes gentes  compleetatur. Has quamvis una eadem lingua locutas nemo dixerit, -  eujusvis tamen gentis idioma, idioma Celtarum appellari potest,  }  quod gens illa inter Celtas. Quemadmodum et Slavonica lingua,  utut a Theotisca diversa linguä  e  Germanorum ‘d\ici\l _pothst,»‘ quod! ,  Slavi Germani fuerint.  e  _ Taces, mihi de nomine ab  Ärgentirigfis"ibu_é .id'ol‚o o imposito  sermonem fuisse, quorum lingua si non eadem cum Celtica . fuit,  certe eidem propius accessit. Quod Tu vero, Vir eruditissime,  plane non videris admittere Theotiscam Celtieamque linguam  eandem fuisse, in eo quidem me Tecum sentientem‘ omnino habes,  sunt tamen inter- Germanica  rum antiquitatum. scrutatores, -q_u’i‘  S  n_‘onm'si dialeeto .distinetas fq_isae" vo  x  <  S  Junt -  Caeterum non ego minus ac  n  Tu, Vir Clari  ssime, aaepwsune -  dolui cogitans, quibus initiis quove progressu religionis sint facta  divortia. Si enim, ut ipse ais, tanta non est, inter Augustanae  fidei eultores et vestrates Gallos Catholicos in fide diseiplinave  discr\epyan}tia'„ ut Prioyes Villi  d9beapfl horum o_p‘i;r;iox'ig-xfx.i;respuere,'  +  S  n  5fidei eultores et vestrates Gallos Catholicos 1ın fide diseiplinaveE  quoque,  cujus mentionem facıis, de militia seil. Germanorum  plurimum lucis affere videtur Cluveri Germania antiqua. Ignotum  mihi ‚est, adquaeque tempora in 'ennarratione antiquitatum Ger-  manicarum velis descendere; nam si medij quoque aevi monumenta  animus esset amplectendi, possem forsan ea in re Tibi üsui esse,  cum non absque temporis dispendio horridos illos Francicarum  Germanarumque rerum sceriptores, ex quibus Germani fundamenta  juris sui publici hauriunt, evolverim. Irmensula ad minimum  Saxonica a Carolo Magno eversa locum aliquem in opere Tuo  mereri videtur tum quod fanum idolo huic Erenburgi consecratum,.  celebratissimum per totam Germaniam fuerit, tum quod destructio-  ejusdem imaginem aliquam praebuerit funeris expiraturae apud  felices. clade sua Saxonas idololatriae. Hujus autem descriptionem:  non aliunde melius, quam ex Meibomio. et monumentis Pader-  bornensibus poteris cognoscere. Quid de Hannone Lybico Hamburgi:  olim _a Transalbanis Saxonibus culto sentias, scire praecupio. Kgo-  fabulam credo refutatam iam ni fallor Alberto Crantzio.  Colum--  nam Antoninianam, de qua loqueris, explananda Germanorum: -  militia multum conferre nullus  E  bito, sed nescio annon Gutherij -  m aliqua Tibi sit suppeditaturum haud °  quoqu  7  E  S  S  manum  sperna  %  ‚da. Germanicam linguam eandem, quam Celticam ‚ fuisse  A  nunquam dicere mihi fuit animus. Nisi fallor, non Celticam linguam  dixi sed linguam Celtarum, quae duo utique diversissima sunt:  posterior enim loquendi formula generaliorem sensum admittit quam  prior. Notum est, interdum Celtarum nomen ita late ab antiquis-  simis scriptoribus . sumi, ut non modo, quae vulgo hac nomine  veniunt nationes comprehendat, sed ambitu suo Germanos quoque,  imo omnes ad extremas usque septentrionis oras habitantes gentes  compleetatur. Has quamvis una eadem lingua locutas nemo dixerit, -  eujusvis tamen gentis idioma, idioma Celtarum appellari potest,  }  quod gens illa inter Celtas. Quemadmodum et Slavonica lingua,  utut a Theotisca diversa linguä  e  Germanorum ‘d\ici\l _pothst,»‘ quod! ,  Slavi Germani fuerint.  e  _ Taces, mihi de nomine ab  Ärgentirigfis"ibu_é .id'ol‚o o imposito  sermonem fuisse, quorum lingua si non eadem cum Celtica . fuit,  certe eidem propius accessit. Quod Tu vero, Vir eruditissime,  plane non videris admittere Theotiscam Celtieamque linguam  eandem fuisse, in eo quidem me Tecum sentientem‘ omnino habes,  sunt tamen inter- Germanica  rum antiquitatum. scrutatores, -q_u’i‘  S  n_‘onm'si dialeeto .distinetas fq_isae" vo  x  <  S  Junt -  Caeterum non ego minus ac  n  Tu, Vir Clari  ssime, aaepwsune -  dolui cogitans, quibus initiis quove progressu religionis sint facta  divortia. Si enim, ut ipse ais, tanta non est, inter Augustanae  fidei eultores et vestrates Gallos Catholicos in fide diseiplinave  discr\epyan}tia'„ ut Prioyes Villi  d9beapfl horum o_p‘i;r;iox'ig-xfx.i;respuere,'  +  S  n  5discr\epan}tia‘, ut Priores ill? d9beanfi horum op?.nione#i respuere, _

4



og CAaUsammı NO v1ldeo, quae posterlores hos adıgat, ut debeant
iıllorum dogmata econdemnare., eque enım 110S se]UNXIMUS abh
Ecclesia _ vestra, sed Vobiıs extrusı Kam Gerte trıstem
iın KEeclesia facıem Ccu Luthero exortam fuısse ut Ser12
ılla rTetormatıone oOpus haberet, cordatıores qulque vestratibus
diffiterı NUNQ Uanı Sunt Qus]. Neque 1pse Lutherus alıud agebat,
q u am uL impugnaret abusus, Q UOS In KEcelesiam vestfram ırreps1sse
constabat. Jam: ante Lutherum certia natıon1ıs (+ermanıcae &-
mıina commMunNnıl Ordinum Imperi) deereto tradıta Nune10 Ponti
CIS uvuerunt sed um adhıbita morbo medela funt? 19808 auditi
quı1 sanlora. suadebant ? nte eXcomMMmMuUnNnI1CAtus, ante proscrıptus
utherus fuit, quam le de convellenda Papa s1ıbl SUmMSeTAT,
qQUaMmMQ UE 1psı ut exorbıtantem damnatıs, authorıtate cogıtaret.
Etsı quıe vissent tum Protestantes, putas Sua Sponte id
facturum fulsse Papam ad quod fae:1ıendum NeC pr6G6s, 1eC mınae,
1eC quod potentiae 1pslus imminebat perıculum MMOÖ-

eundem poterat. f o)l VerÖOÖO ut a1ls inter Jatholicos recenser]ı
qu1s potest etiamsı Augustinı e '”’homiıistarum de gratia doetri-
amn sectetur, CO NO y1deo, quomodo Molinıistae 1ON sınt
Ececlesiae vestratıs unıtate exeludendi:ı eaeter1ıs in artiıeculo fide]

maximi fundamentali dissentientes, praesertim Cu dubium
VIX sit, quin Molinae errores ıpse atıam Papa anathemate pr
cussisset, nısı potentiorum metuı1sset offensam.

Conqueritur ın epistola quadamı ad amıcum Vir Summus
Grotius eo0 deventum ]am 6SS6C, ut vel ob 1V ers 10 u e dı
form u las aut certı ob levissiımum CiITcAa dogmata qaedam funda-
mentum salutis on spectant'a diseussum ‘haereseos erımen sı bı
mutuo ım pıngere NON vereant. Christiani ın vefiere ut Jle
quidem alt Keeclesıa ecarıtas proximi Jonge' alıum morem induxerit
tolerandi scilicet In unıtate Keclesiae GOS, q111 confessioni generalior]
subserıbentes 1n alı)s 10 idem OMNES sentiebant. Num vero
eonsuetudınem hanc imiıtati fuermt, qui  Tridenti congregatı erant
Patres, judicent ipsi Gallı Catholıec1, Qqu1ı acqulescere iıllıus Synodi
deeretis nequeunt 181 Jure anathemate et illos PETCUSSOS profiter]
velint qu1declaraverunt ?

5  16 matrimqhia‚ absque c-opse„nsu_ aren inıta pullä
Dices.: hoc ad Disciplinam NOonN N spec£are': llargior‚ sed

ErZo NO hiec Opus era fulmine : quod, 'si mentem Concili)
Tridentini inspiciamus, ei ın ıllos vestratibus latum SIn quı
de Justificatione idem quod T’homistae sentiunt.. Certe cCum horum
scripta Cu 1]S confero, qUae de praecıpuo0 hoec relig10nis Christianae
artıculo ın deeretis ıllıus Synodi habentur, faterı habeo NE6CESSE
116 NO  — videre, quae tam diversae S! ‚ Invyıcem decisiones una
stare quean(t. Quodsi ne nostros quldem in . ıillıs relig10n1s ecerfta-

mi_nibus\ me}1iüs\ gesgi%$e con_tyfmc_ies", habebis 88310 .fate'nteni .
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Multis (+ermanıae princıpibus doetrina Kvangelı) NO 82  =]

CUTAC, Quahı ad palatum eran bona Koeclesiastica, qQUaC aub
hoe reformationis preiextu ad rapere gestiebant Ita

SC1ILLCEL plane CENSECcO hac QUOQUC 11} r utl plerisque alı]s erl
solet, peccatum fulsse hacos intra UT’OS el EeXIra. Lubens interım
profiteor, vezıtrorum lecetione ıd didieisse dissensum
multis de verbis 1910701 de esSse Gratia efhcax NO necessitans
16108 nostrorum doetrina PFOFrSUSs econvenıt: ef, S] Q U1S mer1to
bonorum OPOrUumM nullum alıud fundamentum substernat, Q Ual
gratultum A1INOTfem Del, quod nonnull: Gatholieis faciunt,
ÖlLobuxov utique 1abebit Necessıitatem bonorum Operum utiınam
Christiani ei erederent ef perpenderent. De 1L1LUIMMETO

Saramentorum nıhıl. attınet dicere, CUuMmMm perspI1CcuUum sıt, diversas
JoquendiI formulas, ubı de (OT  _ 11011 inducere fıde1
diserıiımen. Rıtus antıqua Keeclesia receptos utıque NOn damno,
modo OMN1S absıt superstiti0, Q UE tollı posset mane salvya.
Reverentiam Sanetis exhibendam et 105 docemus: mıiıh]ı perinde
eSL, QUOCUMO UE demum Graeco vocabulo OX PTIMEFE ea volueritis.
Majorem Deo cultum exhibendumet VOS fateminı: S1L plebsr
stitionı interdum tribuit, quod. (+ermanla IMPTIM18
ubiqueerı solet, id velpastorum negligentiae qauf, iynorantiae
vel1ps8ı plebis NON relig10n1 trıbuendam arbıitror. "Trans-
substantiationem everbere videtur locus ad Oor. ubı TOV
DTOV KOLVYOOYLAL dient Vox SaCT1fC1] Q Ua de Mıssa adhıbetis plures

iynıhecationes admittit 11 el a 110 sCNSU PTFOCcES saerihecı1a Deo
gTalssıma 111 Latteris vocaftfa. Sacerdotum CON]JUSIUM et COMMUNIO
sub utfraque denuo FUrSUuSq UG intro ducenda fulssent. di ı1NHNO0VAa-

LLONES, QUAaE 6O tempore contigerunt utı burbaries regnabat. Üt; S1
vel INaAaX ıme fateremur calıcem. absolute DON eEssSe nNneCcesSsar1am de

adhu@ suh jJudıce. lıs est, dispieiendum tamen fursset
1d dandum fuerıit. precıbus SUMMOTUM Princıpum moniı1tısque
PIHSSIIMOTUL) atque eruditissımorum 112 KEecelesia ut tOt
sımplıces ININIMEQ UE ANLINO sıtırent.

Verum haec OMmMn1a3, utı recie INONES, praesent1 fusıus CXDONL
possent: 72002 intra ANN1 hujus spatıium IN Tecum uturum plane
confido. uo VeTrTOÖ uncG veritatis studı0 10106 21 ser1pta SUnt,
"Iu Vır Colendissime melıorem utı interpretaberı1s partem.
Praejudicatae OPIN10N€ES INe longe absunt: reliqua 1n INAanu De1
sunt coelestem gratiam ardentissımis expeltere precıbus 1N-

quam Non dubito multorum etiam pro ver4 religi0one zelum,
zelum sed rabjiem 6S PLUM Ilı eredunt ı q Ua me

sanıtas Q Uam INAaX1Iime Summus p  9 eoncordiae

ad Cor CO Z  v  9 V KAÄDUEY, 0Ul YOLYODVLAZXL OM JWOLATOG
TOU AÄ.0L9T0D sartlv
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auetor horum méntem meliorem reddat aCEMQUE restituat Keecle-
S14e AU4C6 ei tranquillitatem, quod futurum facılıus SpSFraren), gl
pıe magıs in tam Inquınato sceleribus saeculo vıveretur.

Annum quem auspicatı SUMUS, OM1 parte fau
atissimum 'Tib1 apprecor, valetudinem et, prosper1tatem T'uam
Deo, 1b1 qUanı eNnıxıssıme commendans. ale VIr doetis-
sime vıveque HOT iımmemor

addıetissımı
P1I KReverendae dignitatıs uae cultorıs

Joh Christophorı Bartensteini).
Serib. raptım Argent. 1pSIS Idibus Januarl]) 1744— 184 —  %  auetor horum mentem meliorem reddat pacemque restituat Eecle-  siae suae et tranquillitatem, quod futurum facilius sperarem, 8i  pie magis in tam inquinato sceleribus saeculo viveretur.  Annum quem nuper auspicati sumus, omni ex parte fau-  stissimum Tibi apprecor, valetudinem et prosperitatem Tuam  Deo, meque Tibi quam enixissime. commendans. Vale vir doetis-  }  sime viveque non immemor  addietissimi  Pl. Reverendae dignitatis Tuae cultoris  ı Joh. Christophori Bartensteinij.  Scrib. raptim Argent. ipsis Idibus Januarij 1714.  —__ Suavissimum sodalem Tuum D. Charles meo nomine plu-  rimum saluta: nescio annon is oblitus sit nostri, neque enim Tu  ullam ab eo salutem mihi dixisti.  (Fortsetzung folgt 1m nächsten Hefte.)  OE  Neueste Benediktiner- und Zisterziénscr-Litéfattüf.  Mit ]äenützung gütiger Mitteilungen der p. t. Herren Allmang, P. Georg (Hünfeld)  und Förster, Dr. Remaclus (0. S. B. Maredsous); aus einer großen Reihe von  Ordens- undy\ literar. Zeitschr  iffen zusammengestellt von der Redakt.iyon."y")—v  LXXXIX. (89.) _  »  n @‘(Q;tset’z‚"u‘fyng“ Z  u Hoft 4, 1902, S, 686—708.)  O. S. B.), s. Kienast. — Aduard (olim mon.  mans. — Albe, E  Quelques  _ sur Vabbaye  arcillae. O. 8S. B.  [Extrait du, Bulletin de 1a Soci  7  des &tudes littera -e8, scientifiques . et arti-  „stjques du 'Loj:. t.‚X»XVI.} (Cahors, Délpéri\ar,‘ 11‘90“1'.'\8°.' 29.) — Albers, B  *) Wir wiederholen hier das oftmals schon vörgebrac_hte und leider so wenig  bisher beobachtete dringende Ersuchen, uns bei Zusammenstellung: dieser Ab-  teilung insbesonders nach besten Kräften unterstützen zu wollen, da wir nur  so in der Lage sind, ein möglichst vollständiges Gesamtbild der großartigen  literarischen Tätigkeit unserer beiden Orden in.der Gegenwart unseren Lesern  darbieten. zu. können.  Wir stellen .diese Bitte an die p. t. hochwürdigsten  HH. ;Äbte‚ Klostervorstände, Bibliothekare, an alle Mitbrüder Ord. -S. Ben.  und Cist., an alle Freunde ‚und Gönner der „Studien“, so wie auch an alle  Verlagshandlungen. Sie alle mögen uns gefälligst alles zur Anzeige resp.  zur Vorlage bringen, was in dieses Literatur-Verzeichnis hineingehört: alle  auf unsere beiden Orden sich beziehenden. oder von Ordensmitgliedern verfaßten  neuen Druckwerke, Artikel in Zeitschriften, Schulprogramme etc. Doch sollen  uns die b  . Angaben bibliographisch genau gemacht werden, d. h. mit.  Bekanntgabe des ganzen, genauen Buchtitels, des Ortes und Jahres der Ausgabe,  Namen des Verlegers, Angabe des Formates und’der Seitenzahl sowie .des Preises.  Vorstände resp. Direktoren von Ordens-Lehranstalten bitten wir insbesonders  um geneigte Zusendung der Schulprogramme, deren wir für 1902 nur sehr  wenige erhielten. Möchten doch die sichtlichen Schwierigkeiten bei Zu-  sammenstellung dieser Rubrik uns fortan eine kräftigere und mehrseitigere Unter-  stützung zuführen und zuwenden, was bisher leider noch immer nicht der Fall  ist! Für jezlweflerbez. Mitteilung bleibt herzlich flfank?)ar d‘iye Redayl;f‚ioni  \  -  x— 184 —  %  auetor horum mentem meliorem reddat pacemque restituat Eecle-  siae suae et tranquillitatem, quod futurum facilius sperarem, 8i  pie magis in tam inquinato sceleribus saeculo viveretur.  Annum quem nuper auspicati sumus, omni ex parte fau-  stissimum Tibi apprecor, valetudinem et prosperitatem Tuam  Deo, meque Tibi quam enixissime. commendans. Vale vir doetis-  }  sime viveque non immemor  addietissimi  Pl. Reverendae dignitatis Tuae cultoris  ı Joh. Christophori Bartensteinij.  Scrib. raptim Argent. ipsis Idibus Januarij 1714.  —__ Suavissimum sodalem Tuum D. Charles meo nomine plu-  rimum saluta: nescio annon is oblitus sit nostri, neque enim Tu  ullam ab eo salutem mihi dixisti.  (Fortsetzung folgt 1m nächsten Hefte.)  OE  Neueste Benediktiner- und Zisterziénscr-Litéfattüf.  Mit ]äenützung gütiger Mitteilungen der p. t. Herren Allmang, P. Georg (Hünfeld)  und Förster, Dr. Remaclus (0. S. B. Maredsous); aus einer großen Reihe von  Ordens- undy\ literar. Zeitschr  iffen zusammengestellt von der Redakt.iyon."y")—v  LXXXIX. (89.) _  »  n @‘(Q;tset’z‚"u‘fyng“ Z  u Hoft 4, 1902, S, 686—708.)  O. S. B.), s. Kienast. — Aduard (olim mon.  mans. — Albe, E  Quelques  _ sur Vabbaye  arcillae. O. 8S. B.  [Extrait du, Bulletin de 1a Soci  7  des &tudes littera -e8, scientifiques . et arti-  „stjques du 'Loj:. t.‚X»XVI.} (Cahors, Délpéri\ar,‘ 11‘90“1'.'\8°.' 29.) — Albers, B  *) Wir wiederholen hier das oftmals schon vörgebrac_hte und leider so wenig  bisher beobachtete dringende Ersuchen, uns bei Zusammenstellung: dieser Ab-  teilung insbesonders nach besten Kräften unterstützen zu wollen, da wir nur  so in der Lage sind, ein möglichst vollständiges Gesamtbild der großartigen  literarischen Tätigkeit unserer beiden Orden in.der Gegenwart unseren Lesern  darbieten. zu. können.  Wir stellen .diese Bitte an die p. t. hochwürdigsten  HH. ;Äbte‚ Klostervorstände, Bibliothekare, an alle Mitbrüder Ord. -S. Ben.  und Cist., an alle Freunde ‚und Gönner der „Studien“, so wie auch an alle  Verlagshandlungen. Sie alle mögen uns gefälligst alles zur Anzeige resp.  zur Vorlage bringen, was in dieses Literatur-Verzeichnis hineingehört: alle  auf unsere beiden Orden sich beziehenden. oder von Ordensmitgliedern verfaßten  neuen Druckwerke, Artikel in Zeitschriften, Schulprogramme etc. Doch sollen  uns die b  . Angaben bibliographisch genau gemacht werden, d. h. mit.  Bekanntgabe des ganzen, genauen Buchtitels, des Ortes und Jahres der Ausgabe,  Namen des Verlegers, Angabe des Formates und’der Seitenzahl sowie .des Preises.  Vorstände resp. Direktoren von Ordens-Lehranstalten bitten wir insbesonders  um geneigte Zusendung der Schulprogramme, deren wir für 1902 nur sehr  wenige erhielten. Möchten doch die sichtlichen Schwierigkeiten bei Zu-  sammenstellung dieser Rubrik uns fortan eine kräftigere und mehrseitigere Unter-  stützung zuführen und zuwenden, was bisher leider noch immer nicht der Fall  ist! Für jezlweflerbez. Mitteilung bleibt herzlich flfank?)ar d‘iye Redayl;f‚ioni  \  -  xSuavissimum sodalem 1uum (‘harles 1116O nomine plu-
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